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СОДЕРЖАНИЕ

Уважаемый покупатель!

Благодарим за покупку продукции BRAIT. 

В данном руководстве приведены правила эксплуатации инструмента.

Перед началом работ внимательно прочтите руководство. Эксплуатируйте инстру-
мент в соответствии с правилами и с учётом требований безопасности, а также руково-
дствуясь здравым смыслом. Сохраните инструкцию, при необходимости Вы всегда 
можете обратиться к ней. Линейка продукции BRAIT  постоянно расширяется новыми 
моделями. 

Продукция BRAIT  отличается эргономичным дизайном, обеспечивающим удобство 
её использования, продуманной конструкцией, высокой мощностью и производитель-
ностью. 

В связи с изменениями в технических характеристиках содержание руководства 
может не полностью соответствовать приобретённому инструменту. 

Производитель оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию отдель-
ных деталей без предварительного уведомления. Имейте это в виду, читая руководство 
по эксплуатации.

                                                                                           С уважением, команда BRAIT  .

Срок службы изделия 5 лет с момента даты продажи. Если дата продажи не указана, срок 
службы исчисляется с даты выпуска изделия. 

Срок хранения - 5 лет при хранении в закрытых помещениях с естественной вентиляцией в 
упаковке при температуре воздуха от +5°С до +45°С и относительной влажности воздуха не 

 
более 80% . 

При любом отключении инструмента из электросети, а также в случае прекращения 
электроснабжения, снимите фиксацию (блокировку) выключателя и переведите его в 
положение «Выключено» для исключения дальнейшего самопроизвольного включе-
ния инструмента 

Дата изготовления может быть определена цифрами серийного номера, размещённого на 
изделии, и (или) может быть указана на упаковке изделия.
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ВНИМАНИЕ! Для предотвращения опасности воспламенения или поражения элек-
трическим током не подвергайте изделие воздействию дождя или влаги. Во избежа-
ние электрического удара не пытайтесь самостоятельно вскрывать корпус. Обращай-
тесь за обслуживанием только в авторизованный сервисный центр.
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 ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ  

 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ  

Внимание!  В связи с постоянной работой над совершенствованием инструмен-
та, внешний вид, технические характеристики и комплектация инструмента могут 
незначительно отличаться от представленных в инструкции. 
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BEB-3000   Модель BEB-3000R

2,65 кг

90. 20 дБ (А) 83. 54 дБ (А)

102. 40 дБ (А) 101. 08 дБ (А)

27,655 м/с24,27 м/с



 ОПИСАНИЕ 

Внимание!  В связи с постоянной работой над совершенствованием инструмен-
та, внешний вид, технические характеристики и комплектация инструмента могут 
незначительно отличаться от представленных в инструкции. 
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 ВНИМАНИЕ! С целью предотвращения пожаров, поражений электрическим током 
и травм при работе с электроинструментами соблюдайте перечисленные ниже 
рекомендации по технике безопасности!

1. Безопасность на рабочем месте:
• Работайте только в дневное время или при хорошем искусственном освещении.
• Не работайте с электроинструментом во взрывоопасном помещении, в котором 

находятся горючие жидкости, воспламеняющиеся газы или пыль. Во время эксплуа-
тации, а также при включении и выключении инструмент вырабатывает искры, что 
может привести к воспламенению пыли или паров.

• Во время работы с электроинструментом не допускайте близко к Вашему 
рабочему месту детей и посторонних лиц. 

2. Электробезопасность:
• Штепсельная вилка электроинструмента должна соответствовать штепсельной 

розетке. 
• Предпринимайте необходимые меры предосторожности от удара электрическим 

током. Избегайте контакта корпуса инструмента с заземленными поверхностями, 
такими как трубы, отопление, холодильники.

• Защищайте электроинструмент от дождя и сырости. Проникновение воды в 
электроинструмент повышает риск поражения электротоком.

• Не допускается использовать шнур не по назначению, например, для транспор-
тировки или подвески электроинструмента, или для вытягивания вилки из штепсель-
ной розетки. Защищайте шнур от воздействия высоких температур, масла, острых 
кромок или подвижных частей электроинструмента. Поврежденный или спутанный 
шнур повышает риск поражения электротоком.

• При работе на свежем воздухе используйте соответствующий удлинитель. 
Используйте только такой удлинитель, который подходит для работы на улице.

• Если невозможно избежать применения электроинструмента в сыром помеще-
нии, то устанавливайте дифференциальный выключатель защиты от токов утечки. 
Применение дифференциального выключателя защиты от токов утечки снижает риск 
поражения электрическим током.

3. Личная безопасность:
• Будьте внимательными, следите за тем, что Вы делаете, и продуманно начинай-

те работу с электроинструментом. Не пользуйтесь электроинструментомв усталом 
состоянии или, если Вы находитесь под влиянием наркотиков, спиртных напитков или 
лекарств. 

• Применяйте средства индивидуальной защиты. При эксплуатации инструмента 
всегда носите прочную обувь и длинные брюки. Не эксплуатируйте инструмент 
босиком или в открытых сандалиях. Избегайте ношения свободной одежды и одежды 
с висящими элементами, такими как шнурки или завязки.

• Не надевайте свободную одежду или украшения, которые могут быть втянуты в 
воздухозаборник. Не допускайте попадания длинных волос в воздухозаборник.

• Необходимы защитные наушники и очки. Носите их постоянно во время эксплуа-
тации инструмента.  Для снижения опасности травмирования, связанного с вдыхани-
ем пыли при повышенной запыленности, используйте средства защиты (маски, 
респираторы).

• Предотвращайте непреднамеренное включение электроинструмента. 
• Перед подключением электроинструмента к электропитанию и/или к аккумулято-

ру убедитесь в выключенном состоянии электроинструмента. Не держите подсоеди-
ненный инструмент за переключатель.

• Не принимайте неестественное положение корпуса тела. Всегда занимайте 
устойчивое положение и держите всегда равновесие. Благодаря этому Вы можете 
лучше контролировать электроинструмент в неожиданных ситуациях.

• При потере электропитания или другом самопроизвольном выключении электро-

 ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ  
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инструмента немедленно переведите клавишу выключателя в положение 
«ОТКЛЮЧЕНО» и отсоедините вилку от розетки. Если при потере напряжения 
машина осталась включенной, то при возобновлении питания она самопроизвольно 
заработает, что может привести к телесному повреждению и(или) материальному 
ущербу.

4. Бережное и правильное обращение и использование электроинструмен-
тов:

• Не перегружайте электроинструмент. Используйте для Вашей работы предназ-
наченный для этого электроинструмент. С подходящим по характеристикам электрои-
нструментом Вы работаете лучше и надежнее в указанном диапазоне мощности.

• Не работайте с электроинструментом с неисправным выключателем. Электрои-
нструмент, который не поддается включению или выключению, опасен и должен быть 
отремонтирован.

• До начала наладки электроинструмента, перед заменой принадлежностей и 
прекращением работы отключайте штепсельную вилку от розетки сети и/или выньте 
аккумулятор. Эта мера предосторожности предотвращает непреднамеренное 
включение электроинструмента.

• Храните неиспользуемые электроинструменты недоступно для детей. Не 
разрешайте пользоваться электроинструментом лицам, которые незнакомы с ним 
или не читали настоящих инструкций. Электроинструменты опасны в руках неопыт-
ных лиц.

• Тщательно ухаживайте за электроинструментом. Проверяйте работоспособ-
ность и ход движущихся частей электроинструмента, отсутствие поломок или 
повреждений, отрицательно влияющих на функционирование электроинструмента. 
Поврежденные части должны быть отремонтированы до использования электрои-
нструмента. Плохое обслуживание электроинструментов является причиной 
большого числа несчастных случаев.

• Применяйте электроинструмент, принадлежности, рабочие инструменты и т.п. в 
соответствии с настоящими инструкциями. Учитывайте при этом рабочие условия и 
выполняемую работу. Использование электроинструментов для непредусмотренных 
работ может привести к опасным ситуациям.

• Неиспользуемый инструмент должен храниться в сухом, закрытом помещенние, 
не доступном для детей! Не позволяйте использовать инструмент лицам, которые не 
ознакомились с настоящей инструкцией.

5. Сервис:
• Ремонт прибора осуществляйте только в сервисных центрах! Ремонт Вашего 

электроинструмента поручайте только квалифицированному персоналу и только с 
применением оригинальных запасных частей. Этим обеспечивается надежность и 
безопасность электроинструмента.

6. Двойная изоляция:
Ваш инструмент имеет двойную изоляцию. Это означает, что все внешние металли-

ческие части электрически изолированы от токоведущих частей. Это выполнено за 
счет размещения дополнительных изоляционных барьеров между электрическими и 
механическими частями, делая необязательным заземление инструмента.

ВНИМАНИЕ! Двойная изоляция не заменяет обычных мер предосторожности, 
необходимых при работе с этим инструментом. Эта изоляционная система служит 
дополнительной защитой от травм, возникающих в результате возможного поврежде-
ния электрической изоляции внутри инструмента.
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• Ни в коем случае не допускается работа влажным инструментом или эксплуата-
ция инструмента во влажной среде.

• Перед началом эксплуатации необходимо проверить исправность инструмен-
та, кабеля и штепсельной вилки. 

• Инструменты, которые используются под открытым небом, необходимо 
подключать через УЗО.

• Не допускается транспортировка инструмента за сетевой кабель.
• При работе сетевой кабель инструмента должен быть отведен назад.
• Если при работе происходит повреждение или разрыв кабеля, необходимо 

немедленно выключить штепсельную вилку из сетевой розетки. Запрещается трогать 
поврежденный сетевой кабель. Ни в коем случае не допускается эксплуатация 
инструмента с повреждённым кабелем.

• Во время перерывов в работе с инструментом и перед началом его эксплуата-
ции необходимо вытаскивать штепсельную вилку из сетевой розетки.

• Ни в коем случае не направляйте поток  воздуха на людей или животных.
• Ни в коем случае не допускать детей к работе с инструментом.
• Не работайте в дождь и не оставляйте воздуходувку на улице, когда идет дождь.
•  Не допускайте попадания посторонних предметов в трубки воздуходувки.
•  Не работайте с устройством вблизи открытых окон.
•  Слегка смочите поверхности в условиях сильной запыленности.
•  Используйте дополнительную насадку воздуходувки, чтобы поток воздуха был 

близко к земле.
•  Не располагайте воздухозаборные отверстия изделия вблизи мусора или 

других аналогичных предметов, мусор может затянуться в воздухозаборник охлажде-
ния двигателя и повредить его, данный вид дефектов не покрывается гарантией 
производителя.

• Не рекомендуется работать устройством в одиночку. Позаботьтесь о том, чтобы 
во время работы на расстоянии слышимости кто-то находился, на случай если Вам 
понадобится помощь.

• Не вносите изменения в конструкцию устройства. Производитель и поставщик 
снимает с себя ответственность за возникшие в результате этого последствия 
(травмы и повреждения изделия).

 СПЕЦИАЛЬНЫЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ РАБОТЕ С ВОЗДУХОДУВКОЙ  
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 ЭКСПЛУАТАЦИЯ  
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 РЕКОМЕНДАЦИИ  

 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И ОЧИСТКА  
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 УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ  



 ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА ПРИ НАСТУПЛЕНИИ АВАРИЙ
И КРИТИЧЕСКИХ ОТКАЗОВ  

 ХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТИРОВКА  
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Принять меры по предотвращению 
возгорания. Отключить прибор от 
сети и обратиться в авторизованный 
сервисный центр для проведения 
диагностики.

Отключить прибор от сети
и обратиться в сервисный центр для 
проведения диагностики.

Принять меры по предотвращению 
возгорания. Отключить прибор от 
сети и обратиться в сервисный центр 
для проведения диагностики.

Отключить прибор от сети 
и обратиться в сервисный 
центр для проведения 
диагностики.



 СРОК ХРАНЕНИЯ, СЛУЖБЫ. РЕСУРС И УТИЛИЗАЦИЯ  

 ИНФОРМАЦИЯ  
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 ДЕТАЛИРОВКА  

BEB-3000R  
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BEB-3000  



Правый корпус 

Рабочее колесо перегородка 

Печатная плата управления скоростью 

Переключатель 

Пружина 

Триггер переключения 

Конденсатор 

Левый корпус 

Кабель 

Рычаг выбора обдува или всасывания 

Винт ST4 x 16  

Замена воздуходувки и всасывания перегородки  

№ Описание Кол-во 

Сумка для сбора листьев + кронштейн  

Колесо  

Кронштейн колеса  

Нижняя трубка  

Up- трубка  

Винт ST4 x 50  

Остановка  

Стопорная гайка М8  

Рабочее колесо  

Втулка оси  

Двигатель в сборе  

Плечевой ремень  

ST4 x 14 Винт  

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

17 

1 

1 
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 ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА  
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ДЕЙСТВИТЕЛЕН ПРИ ЗАПОЛНЕНИИ

ДЕЙСТВИТЕЛЕН ПРИ ЗАПОЛНЕНИИ

ТАЛОН №1

На гарантийный ремонт 

(Модель:___________)

Серийный номер__________________________________________

Представитель ________________________________________
(подпись, штамп)

Заполняет торговая организация

Продан_________________________________________________
(наименование и адрес предприятия)

Дата продажи____________________________________________М.П.

Продавец________________/_____________________________/
(подпись) (ФИО)
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ТАЛОН №2

На гарантийный ремонт 

(Модель:___________)

Серийный номер__________________________________________

Представитель ________________________________________
(подпись, штамп)

Заполняет торговая организация

Продан_________________________________________________
(наименование и адрес предприятия)

Дата продажи____________________________________________М.П.

Продавец________________/_____________________________/
(подпись) (ФИО)
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Заполняет ремонтное предприятие

(наименование и подпись предприятия)

Исполнитель____________________/_________________________/
(подпись) (ФИО)

Владелец

_____________________________/_________________________/
(подпись) (ФИО)

Дата ремонта__________________________ М.П.

Утверждаю
(Должность, подпись, ФИО руководителя ремонтного предприятия)

Заполняет ремонтное предприятие

(наименование и подпись предприятия)

Исполнитель____________________/_________________________/
(подпись) (ФИО)

Владелец

_____________________________/_________________________/
(подпись) (ФИО)

Дата ремонта__________________________ М.П.

Утверждаю
(Должность, подпись, ФИО руководителя ремонтного предприятия)
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ДЕЙСТВИТЕЛЕН ПРИ ЗАПОЛНЕНИИ

ДЕЙСТВИТЕЛЕН ПРИ ЗАПОЛНЕНИИ

ТАЛОН №3

На гарантийный ремонт 

(Модель:___________)

Серийный номер__________________________________________

Представитель ________________________________________
(подпись, штамп)

Заполняет торговая организация

Продан_________________________________________________
(наименование и адрес предприятия)

Дата продажи____________________________________________М.П.

Продавец________________/_____________________________/
(подпись) (ФИО)
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ТАЛОН №4

На гарантийный ремонт 

(Модель:___________)

Серийный номер__________________________________________

Представитель ________________________________________
(подпись, штамп)

Заполняет торговая организация

Продан_________________________________________________
(наименование и адрес предприятия)

Дата продажи____________________________________________М.П.

Продавец________________/_____________________________/
(подпись) (ФИО)
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Заполняет ремонтное предприятие

(наименование и подпись предприятия)

Исполнитель____________________/_________________________/
(подпись) (ФИО)

Владелец

_____________________________/_________________________/
(подпись) (ФИО)

Дата ремонта__________________________ М.П.

Утверждаю
(Должность, подпись, ФИО руководителя ремонтного предприятия)

Заполняет ремонтное предприятие

(наименование и подпись предприятия)

Исполнитель____________________/_________________________/
(подпись) (ФИО)

Владелец

_____________________________/_________________________/
(подпись) (ФИО)

Дата ремонта__________________________ М.П.

Утверждаю
(Должность, подпись, ФИО руководителя ремонтного предприятия)
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